
FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB: 85821130368 

Ulica grada Vukovara 70,

10000 Zagreb

(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezni trgovacki sud

trgovaCki sud u zagrebu

TrgJohna

Fitzgeralda Kennedyja 11 

10000 Zagreb

Poslovni broj spisa

St-2932/2023

FINANCIJSKA AGENCUA
ODSJEKZA PRUEM, EVIOtNTlRANJE 
1 POHRANU OSNOVA ZA PLACANJE 

ZAGREB 2

2い仆70M

p
PRI
BEDSTEi

IMANJE
CAJNE NAGODBE 

I OTPREMA POSTE

KLASA:一 
UR. 8RQil

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv

PORSCHE LEASING d.o.o.

OIB:

90275854576 

Adresa / sjediste

Velimira §korpika 21 

10090 Zagreb

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

Blue sun alias j.d.o.o”

OIB:

73736154486.

Adresa / sjediste

Franje 38，

10257 Kupinecki Kraljevec,

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)



UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 133289

Iznos dospjele traibine

(kn)

Glavnica

Kamate

(kn)

(kn)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstedajnog postupka 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ (kn)

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos 120.000,00 (kn) 

Naziv ovrsne isprave

BJANKO ZADUZNICA poslovni broi OV-6155/2020

BJANKO ZADUZNICA poslovni broi OV-6156/2020

BJANKO ZADUZNICA poslovni broi OV-6154/2020

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razludno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRlCEM / NE ODRICEM

Razludni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razludno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU

Pravna osnova izlucnog prava :

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 133289



Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

VOLKSWAGEN GOLF TSI DSG Comfortline，broj §asije WVWZZZAUZJP116354

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izludno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRIST A JEM / NE PRIST A JEM

Mjesto i datum

Zagreb, 23. syeCnja 2024. godine

Potpis vjerovnika

r:卩 u§rvo
Cz P, D.O.O.

WISEに .:-ii
REB



PUNOMOC

Ovlascujemo(o) da me (nas) pravno zastupa (brani)

ODVJETNlCKO DRUSTVO MlSE & PAVI6 d.0.0.

Zagreb, Petrinjska 48, PP 171, O旧： 20911691255 
Odvjetnik Sebastian Mi§e,
mob: +385913322430 e-mail: sebastian.mise@odmp.hr

u. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . postupku, koji se vodi

pred. . . . . r；i ■どぐ./••触. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

pod poslovnim brojem

na tuzbu (prijedlog, optuznicu) PORSCHE LEASING D.O.O.

protiv bしリこ.5〆〆/%i丹S d-o o-

Ovla§6ujem(o) ga, da me (nas) zastupa u svim mojim (nasim) pravnim poslovima u sudu i 
izvan suda kao i kod svih drugih drzavnih organa te da radi za§tite i ostvarenja mojih (na§ih) 
prava i na zakonu osnovanih interesa poduzima sve pravne radnje i upotrijebi sva u zakonu 
predvidena sredstva, a osobito da podnosi tu乏be, prijedloge i ostale podneske, da dade u 
moje (nase) ime nasljednu izjavu, te da za mene (nas) prima novae i noveane vrijednosti i da 
0 tome izdaje potvrde te ga ujedno ovlascujem da u slu^aju odbacaja kaznene prijave, 
obustave istrage, obustave kaznenog postupka, osloba(3aju6e presude ili odDijajude presude 

zadrzi tro§kove kaznenog postupka.

Pristajemo(o) da ga za slu6aj sprijedenosti zamijeni:

Odvjetnica Mira Pavic,
Mara LeSina odvj. vj.

Za sluCaj spora glede nagrade pristajem(o) na nadleznost suda u Zagrebu.

U Zagrebu, dne

DANIJEL PASAF iO旧： 29295307522

. . . . . . . 20£4. godine.

Juraj Vrban, O旧: 76754610389

PORSCHE LHASIN
Velimira Skorpika 21,10000 ^greb / 

tel.: 01/34-73-600 fax.; 01/34-73-620

- - - - - - 0- - - - - - - - -

mailto:sebastian.mise@odmp.hr


11111HiiiiiniiiiiiiiiiiiiiHiBiiiiiiigiiin
PORSCHE LEASING do.o.,10090 Zagreb, Vellmira Skorpika 21.Trgova£ki sud u Zagrebu, MBS:

(DZS): 01556045; transakcijski rafiun (IBAN): HR6824840081100453261: 
Tet ++385134 73 600 Fax: ++385134 73 620, E-mait ii

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASiNGU BROJ：133289

). OIB: 90275854576. MBPS

Zaklju£en izmedu PORSCHE LEASING do.o., sa sjedl&tem u 10090 Zagreb, Velimira Skorpika21, matienl broj poslovnog subjekta (OZS): 
1556045, MBS: 080392033. osobni identifikadjski broj (OIB): 90275854576. (u daljnjem tekstu: .PL**) i 
PRIMAT 
Ime i pFB2 
PreblvallJ

PRIMATEU LEASINGA
i prezimen'vrtka: BLUE SUN ALIAS J.D.O.O.

IlSte/sjediSte:

Ad rasa:
OIB:

MB (DZS):
Sifra klijenta:

10252 KUPINECKI KRAUEVEC. kupineCki KRAUEVEC, 
FRANJE38

73736154486 MBO:

4312716 MBS:
990736

080945236

Ime i prezime, svojstvo zastupnika:

JAM AC PLATAC
Ime i prezime/Tvrtka: 
PrebivaJiSte/sjediSto:
Ad rasa:
016:

MB (DZS):
Sifra klijenta: 1011132

Ime i prezime, svojstvo zastupnika:

GREGORAS MARK。
10252 kupineCki kraljevec
FRANJE 38
57996330319 MBO:

MBS:

Primatelj leasinga i jamac platac svojim dolje izvedenim potpisima uz ostalo potvnJuju, da su primili k znanju, kako ni prodava£ objekta leasinga
niti dobav1ja6 nisu ovIaSteni ovaj Ugovor prihvatiti niti ugovoriti sporedne odredbe odnosno dopuna. te podredno potvrduju kako nlkakve sponsdne 
odredbe ni dopune nisu ugovorene. Opdi uvjeti PL-a za zakljutonje ugovora o finandjsKom leasingu PFGH-003/FL (dalje u tekstu: .Op6ih uyjeti*) 
su sastavni dio ovog Ugovora te Primatelj leasinga potplsom ovog Ugovora potvrtluje kako mu je urufien prlmjerak Opdh uyjeta.

I. DOBAVUA6 objeiEKTA
me: tNaziv/Tvrtka/lme i prezi： 

S]edi§te/PrebrvallSte:

O旧：

MB (DZS):

IL OBJEKT LEASINGA
Marka. tip, model/opis:
Nov ili rabljen 
Vrsta

Snaga
• proizvoanje 
98 motora (kV(kW)

LEASINGA

EURO DAUS D.D.
21000 SPLIT 
PUT MOSTINA1 
19212513210 
1545779

VOLKSWAGEN GOLF TSI DSG Comfortline 
Rabljeno 
Osobno vozilo 
2018 
81

MBa
MBS: 060174463

BrojSasije 
Serijski broj 
Datum prve registraciji 
Stanje brojaCa 
kilometara/radnih sati

WVWZZZAUZJP116354

i 05.06.2018
43482 KM

Valuta ugovora: EUR
IIL UGOVORNI UVJETI

baz PDV-a u EUR Iznos PDVu EUR 
2.857,21

s PDV-om EUR
Nabavna vrijednost objekta leasinga 11.428,82 14.286,03

UteSte 1.474,66 0.00 1.474,66

Iznos finandranja
Otkupna rata
Rata leasinga

13.271,89 
150.00 
186.03

0.00 150.00

0,00 186.03

TroSkovi zakljutenja Ugovora 213.97 0,00 213,97

PPMV EUR^

460.52

jkupna nabavna 
vrijednost EUR 

14.746,55

PoCek atpiate se
Ukupni iznos naknade za leasing0 
Nominalna kamatna stopa promjenjlva

ne ugovara
17.465.15

te iznosi:

i rajanje Ugovora u mjesecima: 84

Razdoblje pladanja rata leasinga: mjeseCno Broj rata: 84
Tarifa
#promj©npva sukladno odredbama t£. 7.2. i tC. 21. Opdih uvjeta.
** posebni porez na motoma vozila se iskazuje ukoliko se isti obraCunava sukladno posebnom propisu.

RABUENA LEASING 05/2020. FL

IV. PRIM JENA OPClH UVJETA ZAPOJEDINE NAKNADE
Primjena odredaba t£.15.5.1. do 15.5.5. Optih uvjeta se:
• u odnosu na oslguranje:
-u odnosu na registradju:
-u odnosu na porez na cestovna motoma vozila (PCMV):

2) n© ugovara 
2) ne ugovara 
2) ne ugovara

PFGH-003/FL 133289



OPCl UVJETI PL-a ZAZAKLJUCENJE UGOVORAO FINANCIJSKOM LEASINGU br.133289

1. znaCenje izraza
1.1. Uflovor - podrazumijeva ugovor o leasingu, zah^ev pn'matelja leasinga za zaklju^enja ugovora o finandjskom leasingu, otplatnu tablicu, op6e 
uyjete PL-a za zakljufienje ugovora o financijsKom leasingu, Pravilnik o naknadama dai&tva Porsche leasing d.o.o. na ugovora o financijskom i 
ugovore o operativnom leasingu u obliku pisanog pregleda naknada, kao i sve kasnije izmjenei dopune istihu plsanom obliku, kojisvi fine njegove 
sastavne dijelove.
1.2. PL - ozna£ava davatelja leasinga PORSCHE LEASING druStvos ogranitenoni odgovomofi^u za (easing,10090 Zagreb. Velimira Skorpika 21, 
matifini broj (DZS):1556045, MBS: 080392033, OIB: 90275854576 (u daljnjem tekstu: PL).
1.3. Primatalj leasinga - ozna6ava fizidcu ili pravnu osobu, koja s PL-om kao davatetjem leasinga zakljufi Ugovor.
1.4. Ol^akt iMSInga - podrazumijeva svaku pokratnu stvar odnosno svaku pqjedinaSno flzi6ki odredenu stvar s njenim pripadnostima (motomo 
vozilo. oprema, stroj ili uredaj) kqju ja piimateij leasinga odabrao za objekt leasinga, a ovim mu je Ugovorom PL daje na koriStenje sukladno ovdje 
ugovorenim uvjetima, nakon Sto istu pribavi od dobavijaCa, kojegje primatelj leasinga takoder sam odabrao.
1.5. Dan dospij«6a ugovora - odgovara u broju onom danu u mjesecu, kojeg je Ugovor po£eo ted (tfi. 8.2. ovih Opdih uvjeta). Akou tom mjesacu 
takvog dana nema, tada odgovara posJjednjem danu u tom mjeseca
1.6. Potroia£ - svaka fizidka osoba, koja to svojstvo ima temeljem vazedeg Zakona o leasingu (u daljnjem tekstu: ZL) Hi temeljem va26689 ^akona 
o zaStiti potro&afia ili temeljem va2e£eg Zakona o potro$a£kom kreditiranju te se stoga ovi Op6i uvjeti no primjenjuju na ugovore zakljufiene s 
primateijima leasinga koji imaju svojstvo potroSa£a u smislu navedenih zakona
1.7. Naknada za luslng - sastoji se od u&e§6a u ukupnoj nabavnoj vrijednosti objekta leasinga (u daljnjem tekstu takoder: u6eS£e) te mjesefinih 
odnosno godiSnjih rata naknade za leasing (ovisnood ugovorenog r^zd^bija pla<ianja), uklju^ujudi i zadnju ratu leasinga (u daljniem tekstu takoder 
rate ili rate leasinga), a ista je promjenjiva sukladno odredbama Ugovora. U£e§6e predstavlja nepovratno pla6anje dijela naknade za leasing te 
zajedno s prvom ratom leasinga dospijeva prije potetka djeka Ugovora, osim ako je ugavoren poCek otplate (tC.1.10. ovih Opdh uvjeta) Hi je 
ugovoreno kao razdoblje pla6anja rata leasinga godi§nje plabanje pri Cemu prva rata leasinga dospijeva sukladno redovnom roku dospijeda 
iskazanom u otplatnoj tablicL
1.8. Troikovl zakljuCenJa ugovora-obuhva6ajutro$kovezaKIjutenja Ugovora iznosom izrICito navedenim u Ugovoru
1.9. Ukupni Iznos naknade za leasing - zbroj svih naknada Koje PL zarafiunava primatelju leasinga u ugovorenom razdoblju trajanja Ugovora, a 
koje su poznate i izvjesne u trenutku zakljutenja Ugovora (zbroj svih rata naknade za leasing, u6eS6a, otkupne rate i troSkova zakljuCenja 
Ugovora).
1.10. Po£ak otplate - razdoblje odgode pladanja glavnice &ije trajanje se uglavijuje Ugovorom i poCinje te6l danoni poCetKa tijeka Ugovora (tfi. 8.2. 
ovih Opdih uvjeta), a u kojem razdoblju se ne obrafiunava kamata.
1.11. Otkupna rata • je ostatak vrijednosti po isteku ugovorenog trajanja Ugovora kao unaprijed ugovoreni Iznos po kojem primatel] leasinga. pod 
uvjetima navedenim u tfi. 26. ovih Opdh uvjeta, mo2e otkuplti objekt leasinga u slu£aju redovnog isteka Ugovora. U otplatnoj tabiici je otkupna rata 
navedena kao posljednje pla^anje u odnosu na vrijednost objekta leasinga.
2. vlasniStvo/zabrana prijenosa ovlasti
2.1. Za cjelokupnog trajanja Ugovora, a i nakon prestanka Ugovora ukoliko primatelj leasinga ne stekne pravo vlasniStvo na objektu leasinga 
kupnjom sukladno tfi. 26. ovih Op6ih uvjeta, objekt leasinga je iskljuCivo vlasniStvo davatelja leasinga PORSCHE LEASING d.o.o.,10090 Zagreb, 
Velimira Skorpika 21,matifin. brpj (DZS):1556045. MBS: 080392033. O旧： 90275854576. Primatelj leasinga jB samo korisnik objekta leasinga I 
nesamostalni posjednik objekta leasinga
2.2. Temeljem Ugovora i temeljem raCuna PL-a izdanih za vrijonno trajanja Ugovora ne moiesa prenijeti vlasniStvo objekta leasinga na primatelja 
leasinga niti na tre6u osobu. Posjedovanje objekta leasinga ne predstavlja pravni temelj za s^ecanje njegovog vlasni§tva dosjeloMu te se vrijeme 
za koje je primatelj leasinga posjedovao objekt leasinga temeljem Ugovora ne mo2e urafiunati u vrijeme potrebnoza dosjelost
2.3. Ukoliko dobavlja£ objekt leasinga izravno isporufii u posjed primatelju leasinga ili njegovu punomo6niku. pravo vlasniStva na objektu leasinga 
stje^e PL i objekt leasinga ostaje u viasniStvu PL-a.
2.4. Primatelju leasinga ne pristpji ni u kojem slufiaju pravo zadrlanja na objektu leasinga. neovisno o odnosu i pravnom temeiju na kcqem bi bila 
osnovana eventualna traibina primatelja leasinga prema PL-u.
2.5. Primatelj leasinga je obvezan objekt leasinga driati i prikazivati odvojeno od svoje imovine. U slu£aju da se objekt I的singa (objekt Ugovora o 
leasingu) koristi u poslovne svrhe primatelja leasinga, vrijede posebne zakonske odredbe, propisi ta uzance koje so za financtiski leasing 
primjenjuju u knjigovodstvu i poreznom pravu. Primatelj leasinga objekt leasinga ne smije otuifiti, opterotiti niti dati u zakup, najam ili podleasing. 
Primatolj leasinga ne smije pravnim poslom niti na drug! naCin daigoj osobi prepustiti kori§tenje objekta leasinga niti izvrSavanje svojih ovlasti iz 
Ugovora. Primatelj leasinga objekt leasinga ne smije povezati s nekretninom niti drugom stvari tako da bi ono makar i djelomice izgubilo svoju 
samostalnost. Primatelju leasinga je zabranjeno bez pisane suglasnosti PL-a na objektu leasinga obavijati Wlo kakve preinake, ugradnje, izgradnje 
dijeiova ili opreme.
2.6. Primatelj leasinga du2an je bez odgode obavijestiti PL o svakom zah^jevu ili pokuSaju bilo koje trete osobe, ukljuiivSi i tijela driavne i javne 
vlasti, koji je usmjeren Hi bi mogao imati za posijedicu ugroiavanje ili ogranifiavanje prava vlasniitva PL-a na objektu leasinga. Isto tako primatelj 
leasinga je du2an odmah obavijestiti PL ako pola2e neko pravo na objektu leasinga ili njegov dio koje iskijik^e, umanjuje ill ograniteva 
njegovo koriStenje od strane primatelja leasinga.
2.7. Ako primatelj leasinga ne postupi sukladno t£. 2.5. i 2.6. ovih Op6ih uvjeta odgovoranje PL-u za nastalu Stetu
3. PREGLED OBJEKTA LEASINGA
Na zahtjev PL-a primateU leasinga omogu6iti pregled objekta leasinga najkasnije unutar roka od 15 dana, raCunajudi od dana kada je PL uputlo 
pisani zah^ev za pregled istoga i to u sjediStu PL-a ili kod osobe koju odredi PL odnosno podrednou sjedi§tu primatelja leasinga.
4. OBVEZA OBAVJESTAVANJA
4.1. Primatelj leasinga i jamac platac su obvezni bez odgode pi的nim putem preporufienom poSiljkom izvijestiti PL o svakoj promjeni naziva/tvrtke 
ili osobnog imena, adrese svog sjedi§ta/prebivaliSta ili boravfSta. kao j o svakoj statusnoj promjeni sukladno vaiedam Zakonu o trgova^kim 
dmitvima. nadaije o promjeni osobe/a ovIaStono/ih za zastupanje ili osniva6a odnosno i ostalih podataka koji se upisuju u sudski registar, o 
promjeni poslodavca ili promjeni tvrtke/naziva poslodavca, njegovog sjedi&ta, odnosno o prestanku svojeg ugovora o radu, o zapljeni, 
odnosnoi

na isti nadn izvijestiti PL o prezadL 
pisane obavijesti
leasinga Hi jamca platca navedenu u Ugovoiti vrijede kao pravovaljane.
4.1. Kao pravovaljane i uredne obavijesti, medu strankama Ugovora vrijede one obavijesti koje su uputene preporufienom poStanskom podiljkom, 
s izuzetkom dostave ra£una i podsjetnika/opomena iz tfi. 19.2. ovih Opdh uvjeta te podsjetnika na produfenje registradje. osiguranja Hi drugih 
obavijesti slifinog znaienja upubenih od strane PL-a. kao i obavijesti inrormativnog karaktera ili o promjenama u u otpiatnoj tabiici te konto-kartica i 
informativni obraCun o stanju duga, koje obavijesti se dostavijaju obi£nom ili elektronskom poStom na posljednju poznatu adresu primatelja 
leasinga/jamca platca odnosno putem telefaksa te se smatraju urutenima danom otprema
4.2. Na zahtjev PL-a, primatelj leasinga i jamac platac su obvezni dostaviti PL-u aktualnu bonitetnu dokumentaciju. a za slufiaj da to na ufiine po 
pozivu. izriCito i neopozivo ovlaS6uju PL da pribavi traienu dokumentaciju o njihovom tro$ka
5. OSOBNI POOATCI
5.1. Primatelj leasinga i jamac piatac primaju na znanje da su u tijeku trajanja ugovomog odnosa, kao i za vrijeme daijnje zakonite obrade osobnih 
podataka, mogude izmjene Izyave o zaStiti osobnih podataka (dalje: Izjava) koju su isti preuzsli prilikom pfvoa prikupljanja osobnih podataka te te

posioaavca m promjeni ivnKe/naziva posicxiavca, njegovog sjeaista, oanosno □ presian^u svoj«g ugavara o rduu, o prapasa

oStedenju objekta leasinga te uz obavijest prlloSti slufbenu potvrdu lzvr$ene promjene Hi utvrtlenog stanja. Primatelj leasinga je obvezan 
i£in izvijestiti PL o prezaduienosti ili smrti. odnosno prestanku postojanja jamca platca, do kojih bi doSloza trEgania Ugovora. Do primltka 
ibavijesti o novoj adresi, koja mora blti zaprimljena preporufienom poStanskom podiljkom, sve poSiljke uputone na adresu piimateija

pprsw-nn^/pi



PL istima dostaviti, ako se uka2e razumna potreba. obavijest nakon periodiCkog feprtivanja I抽ve o mo2ebitnim izmjenama iste s naznakom 
lokacije na kojojja mogude prouzeti istu Izjavuu izmijenjenom obliku
6. uCeSCe/plaCanjai druge Cinidbe primateua leasinga prije isporuke
6.1. UCeSde. prva rata leasinga. troSkovi zakljuCenja Ugovora. kao i troSkovi osiguranja traibina PL-a (troSkovi javnobiljeinifike potvrde. potpisa i 
si.) mora|u prije isporuke objekta leasinga biti proknjiieni na transakcijskom raCunu PL-a, a sva od strane PL-a zatra2ena sredstva osiguranja 
trafttna PL-a iz Ugovora i u vezi s Ugovorom provedena i dostavljena PL-u. Iznimno, prva rata leasinga ne dospijeva prije isporuke objekta 
leasinga, ako je ugovoren po6ek otplate (tfi.1.10. ovih Opdih uvjeta) odnosno ako je kao razdoblje pladanja rata leasinga ugovoreno godtftnje 
pla6anje, pri Cemu prva rata leasinga dospijeva po isporuci objekta leasinga te sukladno rodovnom roku dospije6a iskazanom u otplatnoj tablici.
6.2. Primatelj leasinga je takoder obvezan prije isporuke objekta leasinga za prvu godinu tijeka Ugovora zakijufiti za objekt leasinga, ovisno o vrsti 
objekta leasinga, ugovor o osiguranju od automobitske odgovomosti s dopunskim osiguranjem vozaCa i putnika, druga obvezna osiguranja u 
prometu ako su ona za objekt leasinga propisana i vi$egodi§nje puno kasko osiguranje za cijeio ugovoreno trajanje Ugovora. odnosno poiicu 
osiguranja tmovine (lom, poiar, krada, izijev vode) u visini ugovorene vrijednosti objekta I明singa te PL-u bez odgode dostaviti odgovarajud dokaz. 
U protivnom PL pridriava pravo postupiti sukladno \i.15.6. ovih Op6ih uvjeta
6-3. Ako se primjenjuju odredbe tfi. 15.5.1. do 15.5.5. ovih Opdh uvjeta. tada je primatelj leasinga prije isporuke objekta leasinga umjesto 
ispunjenja svojih obveza optsanih u te. 6.2. ovih Op6ih uvjeta duzan PL-u u tstom roku nadoknifKliti troSkove iz 15.5.1. ovih Optih uvjeta koji se 
odnose na prvi mjesec tijeka Ugovora odnosno na prvu godinu tijeka Ugovora ako je kao razdoblje plabanja rata leasinga ugovoreno godi§nje 
pla^anje.

7. SPOREDNI UGLAVCI/IZMJENE I DOPUNE UGOVORA
7.1. Pravovaljanima se smatraju samo one dopune i izmjene Ugovora koje su izvrSene u pisanom obliku. Smatra se da je primatelj leasinga 
prihvatio one izmjene i dopune Ugovora, kpje je PL odaSiljanjem preporuiene poStanske poSiljke uputio na adresu primatelja leasinga i na koje 
primatelj leasinga nije unutar 8 dana od dana odaSiljanja na svoju adresu, pisanim putem preporufienom po$tanskom poSiljkom upu6enom PL-u 
ulo2io prigovor Hi primjedbu
7.2. Uskladivanja iznosa ufie&ia i rata leasinga, kamatne stope odnosno ukupnog iznosa naknade za leasing te drugih pladanja Iz Ugovora uslijed 
promjene valutnih tedajeva, promjene valute Ugovora/valute pla6anja, promjene propisa, odluka i mjera nadle2nih tijela, nastaiih kao posljedica 
nekih od ranije navedenih ili slifinih razioga, kao i promjene ostalih uvjeta navedenih u tC. 20. i 21. ovih Opdh uvjeta ns smatraju se izmjenom ili 
dopunom Ugovora. za takva uskladivanja ne tra2ise suglasnost primatelja leasinga.
8. zakuuCenje ugovora/ poCetak ugovora/ trajanje ugovora
8.1. O odobrenju zahtjeva PL 6e primatelja leasinga izvijestiti pisanim putem. Ugovor o leasingu se smatra sklopljonim kada su ga potpisale sve 
ugovome strane.
8.2. Ugovor poCinje te6i preuzimanjem objekta leasinga od strane primatelja leasinga. Ukoliko primatelj leasinga objekt leasinga koje je motomo 
vozilo ne preuzme u roku od 15 dana od dana registracije istoga, tada Ugovor podinje ted 16. dan od dana registracije motomog vozila. Trajanje 
Ugovora (tljek Ugovora) uglavljuje se ugovorom o leasinga
9. STORNIRANJE PRIJE PREUZ1MANJA OBJEKTA LEASINGA
9.1. PL je ovla§ten raskinuti Ugovor odnosno odustati od Ugovora posebice, ako primatelj leasinga ne ispuni svoje ugovome obveze koje 
dospijevaju prije preuzimanja objekta leasinga, ako dobavljafi objekta leasinga u ugovorenom Hi primjerenom roku ne omogu6i prlmatelju leasinga 
preuzimanje objekta leasinga, nadatje ako se cijena ili ukupna nabavna vrijednost objekta leasinga, odnosno uvjeti isporuke, odnosno procjena 
PL-a o bonitetu primatelja leasinga ili jamca platca, kao i procjena stupnja drugog rizika uopto prije isporuke objeMa leasinga promijene tako da u 
tim uvjetima PL ne bi octobrio zahtjev primatelja leasinga za zakljuCenje Ugovora niti Ugovor zakljufio. U tom sluCaju primatelju leasinga ne pristoji 
pravo na naknadu Steteod PL-a.
9.2. Dode li prije preuzimanja objekta leasinga do raskida Ugovora ili do odustanka od Ugovora od strane primatelja leasinga, primatelj leasinga 
duian je PL-u nadoknaditi svu §tetu (posebice: smanjenu vrijednost objekta leasinga, tro§ak registracije, osiguranja, usktadifttenja. prijevoza 
objekta leasinga, montiranja/demontiranja objekta leasinga i/ili opreme u/iz objekta leasinga i si.), te podmiriti PL-u troSkove zakljutonja Ugovora. 
Obveza na podmirenje troSkova zakljufienja Ugovora ne postoji u slufiaju raskida Ugovora iz razioga predvkJenih Clankoni58. stavak 1.ZL-a.
10. ODGOVORNOSTZA OBJEKT LEASINGA I IZ OBJEKTA LEASINGA
10.1. Primatelj leasinga je obvezan objekt leasinga koristiti painjom dobrog gospodarstvenika te voditi brigu da objekt leasinga za cijelog trajanja 
Ugovora i u trenutku njegovog pres tanka bude u stanju u kojem su sve sastavnice objekta leasinga i opreme te objekta leasinga kao cjelina, 
potpuni i ispravni kao u trenutku isporuke te da bude u stanju sigumom za promet odnosno radovnu upoiBbu, nadalje primatelj leasinga preuzhna 
na sebe i snosi sve s vlasni§tvom, posjedom i pogonom objekta leasinga povezane rizika, davanja, troSkove i koristi ta odgovara za sve Stete, 
obveze i tra2bine, koje bi u vezi s objektom leasinga mogle nastati bilo PL-u kao vlasniku objekta leasinga ili bilo kojpj tredoj osobi, bez obzira jesu 
li ove nastaie osobnom krivnjom primatelja leasinga, krivnjom tredih, zlouporabom ili sluiajem.
10.2. Odrzavanje i popravak objekta leasinga smiju biti obavijani samo u ovIaStenim radionicama za taj objekt leasinga sukladno tehni5kim 
uputama proizvodaca te koriStenjem originalnih rezervnih dijelova odnosno rezervnih dijelova usporedivo jednake kvaliteta s obveznom potvrdom u 
servisnoj knjiiici. Rizik gubitka vrijednosti i jamstva proizvodafia u slu^aju obavljanja odriavanja i popravaka u neovlaStenim radionicama za taj
objekt leasinga, snosi u potpunosti primatelj leasinga. Primatelj leasinga je obvezan podtivati upute za uporabu i servisni plan proizvodafia objekta 
leasinga te poduzimati sve Sto je potrebno za ostvaivanje i odrlavanje prava na jamstvo proizvodafia ili prodavatelja (dobavija^a) za ispravnost

me PL-a podvrgavati 
iije6u mogudeg podsji 
i ishodovanje mo2et

prodane stvari (objekta leasinga).
10.3. Primatelj leasinga je obvezan i ovIaSten objekt leasinga redovito i pravodobno u ime PL-a P' 
atestima ili ispitivanju kakvode objekta leasinga i sa svoje strane uop6e- neovisno o prlspijedu 
potrebno za redovito i pravodobno produljenje registracije motomog vozila, odnosno ishodovanje 
odobrenja za za§titu okoliSa za uporabu objekta leasinga sukladno vaiedim propisima
10.4. Primatelj leasinga odgovoran je PL-u za Stetu kc^u uzrokuje uporabom/koriStenjem objekta leasinga suprotno propisima, Ugovoru ili namjeni 
objekta leasinga.
11.POOONSKII ORU6I TROSKOVI KORlSTENJA

propisanim tehnifikim pregledlma, 
etnika PL-a - poduzimati sve Sto je 

ebftnih propisanih dozvola odnosno

11.1.Ukoliko nisu iznfiito sadriani u naknadi za leasing, primatelj leasinga je obvezan pravovremeno podmirivati sljedede troSkove: pogonske 
troSkove, troSkove koriStenja objekta leasinga, poreze, pristojbe. i davanja povezana s objektom leasinga, troSkove odriavanja i popravaka objekta

狄ove ishodovanja dozvola, 
objekt leasinga te opremu 
avedenih troSkova, Pレu HI

bude izretena kazna nadlelnog tijela, primatelj leasinga se istu obvezuje nadoknaditi PL-u u cijeiostl 
ugovoreno, primatelj leasinga je obvezan za objekt leasinga u kojem je ugraden radijski Ni drugi audtovizualni prijemnik, 
u od 30 dana od dana registracije objekta leasinga/nabave prijamnika, sukladno va2e6em Zakonu o Hrvatskoj radio

leasinga, sva propisana i ugovorena osiguranja, troSkove tehniCkih pragleda, registracije motomog vozila, ateste, troSkove ishodovanja d 
goriva, pristojbe HRT-u, porez na cestovna motoma vozila. kazne, globe, kao i druge troSkove koji se odnose na 
ugratfenu na ill a objekt leasinga. Ukotiko uslijed propuStanja primatelja leasinga ili nepravovremenog podmirenja navedenir 
njegovoj odgovom^ osobi 
11.2. Ukoliko nije druga£i}e i 
izviiiti prijavu istoga u roku
televiziji i za Isti pla^ati propisanu mjeseCnu pristojbu (dalje: HRT pristojba), sve dok isti ne odjavi. Primatelj leasinga du2an je dostaviti PL-u dokaz 
o izvrSenoj prljavi/odjavi refienog prijamnikaUkoliko bi nepridriavanjem odredbi ovog stavka od strane primatelja leasinga po PL nastala bilo kakva 
Steta, istu je duian u cijelosti podmiriti primatelj leasinga.
12. JAMSTVO
12.1.Isporuka objekta leasinga obavlja se neposredno od dobavIjaCa primatelju leasinga. PL ne odgovara za ispravnost, za odredeno stanje ni za 
svojstvo objekta leasinga. koje je primatelj leasinga sam izabrao. Primatelj leasinga uzima objekt leasinga u leasing kao Videno - uzeto u leasing*. 
Mogude prigovore zbog neispravnosti odnosno zbog materijalnog nedostatka odraJenog svojstva ili stanja objekta leasinga primatelj leasinga 6e 
uputiti neposredno i pravovremeno dobavljaiu. Kod isponjke primatelj leasinga je obvezan utvrditi istovjetnost objekta leasinga odnosno njegovih 
svojstava s onima navadenim na ponudi/raiunu dobavIjaCa te odmah istaknuti dobavlja£u vidljive matarijalne nedostatke. Kod isporuke objekta 
leasinga, primatelj leasinga objekta leasinga preuzima u ime i za ra6un PL-a te potpisuje potvrdu o preuzimanju objekta leasinga u ime PL-a kao
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vlasnika objekta leasinga. Primatelj leasinga obvezan je bez odgode dostaviti PL-u ispunjanu i potpisanu potvrdu o preuzimanju objekta leasinga 
12*2. Primatelj leasinga se odrICe prema PL-u svih zahtjeva iz jamstva za ispravnost stvari i zahtjeva za smanjenje naknade za leasing, kao i svih 
zah^jeva zbog materijalnih nedostataka objekta leasinga, odnosno zbog ka$njenja u Isporuci istog.
12.3. PL ustupa primatelju leasinga svoje zahtjeva prema dobavljafiu temeJjem materijalnih nedostataka objetcta leasinga, kao i prema proizvodaCu 
fli dobavIjaCu temeljem jamstva za ispravnost objekta leasinga kao stvari. a primatelj leasinga je obvezan na neodgodivo isticanje zahtjeva po 
svakom od tih temerija kpji bi se ostvario. PL ne ustupa primatelju leasinga svoje moiebitno pravo iz jamstva, odnosno zbog materijalnih 
nedostataka objekta leasinga na zamjenu objekta leasinga drugim istovrsnim ill slifinim objektom leasinga, odnosno na povrat ili sniienje 
kupovnine koju je PL platio dobavljaiu
13. GUBITAK, MIROVANJE IU NEMOGU6NOST KORlSTENJA OBJEKTA LEASINGA
Gubitak objekta leasinga ili neke njegove funkcije, mirovanje objekta leasinga ili ogranifienje mogudnosti njagova koriStenja, neovisno o njihovom 
uzroku (ukljufiujud vi$u silu ili slufiaj) ne mogu biti primatelju leasinga temeij nikakvog zah^'eva prema PL-u, ncti oslobadaju prlmatelja leasinga od 
njegovih obveza utvrtfenih Ugovorom.
14. STETAILI POTPUNASTETANA OBJEKTU LEASINGA/KRAOA/PR1JEVOZ OBJEKTA LEASINOA
14.1. U slu£aju oStedenja objekta leasinga primatelj leasinga je obvezan objekt leasinga bez odgode dopremiti u najbluhi radionicu. ovtaStenu od 
proizvoda6a i dobavljafa za odriavanje i popravak, za taj objekt leasinga i PL-u odmah dostaviti pisanu prijavu $tete. Primatelj leasinga je nadalje 
obvezan poduzeti sve radnje i mjere. koje propisuju uvjeti doti£nog osiguratelja glede postupka uredne i pravodobne prijave Stete, proqene nastalih 
oStedenja na objektu leasinga i likvidadje $tete. Primatelj leasinga ne smije sam poduzimati popravak objekta leasinga. nego ga uvijek mora 
prepustitt radionici ovIaStenoj za odriavanje i popravak od strane proizvodato ili dobavljafia za taj objekt leasinga. Primatelj leasinga ne smije 
davati nikakve i^ave o namirenju u vezi sa Stetom na objektu leasinga. Ovo pravo je iskljuitvo pridiiano PL-u. Primatelj leasinga du2an je provesti 
cjelokupan postupak napiate djelomiCnih $teta na objektu leasinga te zatra2iti od ovIaStene radionice za odriavanje i popravak objekta leasinga 
izdavanje ra6una na ime primatelja leasinga. Ukoliko primatelj leasinga zah^eva da postupak napiate djelomi£nih §teta provodi PL, primatelj 
leasinga ce svoju suglasnost iskazati potptsom/potvrdom tzv. dokumenta izvid §tete odnosno dokumenta osiguratelja iz kojeg je vidljiv opsegi vrsta 
o§te6enja
14.2. Kod krade objekta leasinga primatelj leasinga je obvezan bez odgode podnijeti prijavu krade nadleinoj polidjskoj postaji i osiguratdju objekta 
leasinga najkasnije u roku od 24 sata od krade istoga, ako uv]eti doti^nog osiguratelja za to ne propisuju kraci rok, te povrh toga o kradi odmah 
pisanim putem izvijestiti PL U tom sluCaju do raskida Ugovora dolazi prvog sljedefieg dana dospijeda Ugovora, po isteku roka od 30 dana po 
prijavi krade nadle2noj polidjskoj postaji, oslm ako u roku od 30 dana od prijave krade objekt leasinga ne bude pronadea
14.3. U slu£aju potpune Stete na objektu leasinga (osim u sluCaju krade) do raskida Ugovora dolazi prvog sljeda6eg dana dospije6a Ugovora 
raCunajud od dana prijave §tete PL-u.
14.4. Ako u bilo kojem od gore navedenih sluCajeva PL-u pretrpljena §teta ne bi potpuno biia nadoknadena od osiguratelja, to je PL ovla$ten od 
prlmatelja leasinga potra2lvati raziiku pretrpljene §tete odnosno naknadu qelokupne Stete ako bi osiguratelj u cijelosti odbio odStetni zahQev.
14.5. Svaki prijevoz objekta leasinga obavlja se na troSak i rizlk primatelja leasinga. 
15. OSIGURANJE, REGISTRACUAI POREZ NA CESTOVNA MOTORNA VOZILA 
15.1.Primatelj leasinga je obvezan na svpj tro&ak, u ime PL-a kao vlasnika objek15.1. Primatelj leasinga je obvezan na svpj troSak, u ime PL-a kao vlasnika objekta leasinga, za cijelo vrljeme trajanja Ugovora pravodobno i 
redovitoza objekt leasinga zakljufiivati propisano obvezno osiguranje od automobilske odgovomosti s dopunskim osiguranjem vozaCa i putnika od 
posljedica nesretnog sluCaja. kao i druga obvezna osiguranja u prometu ako su ona za objekt leasinga propisana te za ova do povrata objekta 
leasinga pravodobno pla6atl premije, a preslike polica bez odgode po njihovom zakljutenju dostavtjati PL-u.
15.2. Primatelj leasinga je obvezan, na vlastiti troSak i za cijelo ugovoreno vrijeme trajanja Ugovora zakljuCitl s osigurateljem ugoyor o osiguranju 
imovine, a ukoliko je objekt leasinga motomo vozilo. du2an je zaklju6iti viSagodiSnje puno kaskoosiguranje vozila, koje pokriva sve rizike iz 
nezgode i krade te za isti do povrata objekta leasinga pravodobno pla6ati premlje. Sudjelovanje u Steti (franSiza) temeljem police kasko osiguranja 
smije iznositi na]vi§e 10%. PL pridrlava pravo odbiti sudjelovanje u Steti i/ili zatra2iti puno kasko osiguranje. Primatelj leasinga snosi rizik izostanka 
ili iskljufienja osigurateljnog pokri6a za odredena podmfija ili zemlje od nos nog druStva za osiguranje. Ostguranik iz takvog kasko-ostguranja 
odnosno osiguranja imovine Je PL, Stose bezuyjetno upisuje u policu osiguranja. Primatelj leasinga je suglasan, da se naknada Stete mo2e isplatitj 
tek po prethodnoj suglasnosti PL-a. Primatelj leasinga je takoder obvezan izvomike svih polica kasko-osiguranja odnosno osiguranja imovine 
neposrednopo zakljufienju dostaviti PL-u. Primatelj leasinga u cijelosti snosi moiebitno sudjelovanje u Steti (franSizu).
15.3. PL pridriava u svim gomjim slu6ajevima pravo odrodivanja opsega osigurateljne zaStite.
15.4. Ako radni dijelovi objekta leasinga (npr. kran, dizalica i si.) nisu obuhva^eni policama osiguranja iz tC.15.1.i 15.2. ovih Optih uyjeta, tada je 
primatelj leasinga du2an na svoj troSak zakljuiiti policu osiguranja od obvezne odgovomosti za Stete pofiinjene tredim osobama radnim dijelovima 
objekta leasinga, kao i policu kasko-osiguranja odnosno policu osiguranja imovine za radne dijelove objekta leasinga.
15.5.1. PL je ovIaSten u svojstvu ugovaratdja osiguranja s osigurateljem po svojem izboru za objekt leasinga zakljudti obvezno osiguranje od 
automobilske odgovomosti s dopunskim osiguranjem vozada i putnika od posljedica nesretnog sludaja, te puno kasko osiguranje za cijelo vrijeme 
trajanja Ugovora. odnosno policu osiguranja imovine kao i podmiriti tro§kove navedenih osiguranja i troSkove povezane s registracijom objekta 
leasinga. PL-u pristoji pravo, za objekt leasinga. podmiriti porez na cestovna motoma vozila (dalje: PCMV) izdavatelju poreznog rjeSenja
15.5.2. TroSkove Iz tC. 15.5.1. ovih Optih uvjeta primatelj leasinga 6e PL-u nadoknadivati pla6anjem umjeseinim odnosno godiSnjim obrocima, 
sukladno otplatnoj tablici te sve uvedano za pripadajuto poreze i moiebitna druga zakonska davanja. Naknadu navedenih tro§kova osiguranja, 
registradje ^lli PCMV-a PL de primatelju leasinga zarafiunavati u okviru istih ra&una, kojima 6e biti zarafiunate i rate leasinga.
15.5.3. U sluiaju nastupa promjene cijena osiguranja. PCMV-a i/ili registradje objekta leasinga, PL je ovla$ten uskladiti naknadu za u tu svrtiu 
u6injene tro§kove.
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15.5.4. Akoje Ugovorom pojedina naknadaza troSkove iz tC.15.5.1. ovih Opdh uvjeta ugovorena u stranoj valuti, primateij leasinga je suglasan da 
PL'platone iznose premija osiguranja, troSkova registracije i/ili PCMV-a prerafiuna u tu stranu valutu primjenom istoyjetnog te£aja ugovorenog za 
vatutu Ugovora va2e6em na dan ispostavljanja ra6una/rjeSenja osiguratelja/clobavljaea usluge/poreznog tijela. Nadaljs, je PL je ovIaStan tako 
preraCunate troSkove iz tC. 15.5.1. ovih Opdh uyjeta primatelju leasinga obrafiunati u kunskoj protuvrijednosti iznosa u stranoi valuti primjenom
istovjetnog tefiaja ugovorenog za valutu Ugovora na dan ispostavljanja ra6una PL-a za naknadu odnosnih troSkova iz t£.15.5.1. ovih Optih uvjeta 
15.5.5. U sluCaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora cjeiokupni iznos naknade PL-u za plabene troSkove iz t£.15.5.1. ovih Opdh u^eta 
dospiieva u trenutitu prijevremenog prestanka/raskida Uoovora. Primateij leasinga je u tom sJuiaju takoder duian PL-u nadoknaditi svaku fttetu

ugovoriti 
pla6anje

dospijeva u trenutku prijevremenog prestanka/raskida Ugovora. Primateij leasinga je u tom sJuiaju takoder duian PL-u 
temeljem mogutih tra2bina osiguratalja pretna PL-u uslijed prijevremenog prestanka polica osiguranja.
15.6. Ukoliko primateij leasinga ne postupj sukladno t6. 6.2 i/ili 15.1.i/ili 15.2 ovih Op6ih uvjeta, PL prkir2ava pravo o svom troSku 
odnosna osiguranja objekta leasinga i za isti troSak teretiti primateljci leasinga, uveiian za zateznu kamatu od dana kada je PL izvrSio 
prema osiguratelju pa do dana kada je predmetni iznos podmiren PL-u od strane primateija leasinga
15.7. Primatelju leasinga je zabranjeno upotrebljavati/koristiti objekt leasinga k坤 nije pokriven ugovorenim opsegom osigurataljne zaStite Ui 
potrebnim osigurateljnim pokridem Hi na bilo Roji nafin kojim mo2e ugroziti ostvarenje prava osiguranika iz police osiguranja. U protivnom primateij 
leasinga obvezan je PL-u nadoknaditi svu time nastalu Steta
15.8. Ukoliko je primateij leasinga, u svojstvu ugovaratelja osiguranja, za objekt leasinga zaklju£io ugovor o viSegodtSnjem osiguranju objokta 
leasinga s odredenim osigurateljem, a isti propusti u narednom obra6unskom razdoblju zatraiiti obraCunsku policuod dotifinog osiguratalja, PL je 
ovfaitsn zatraiiti o svom troSku obra^unsku policu kod odnosnog osiguratelja za naredno obra^unsko razdoblje i za isti troSak teretiti primatelja 
leasinga.
15.9. Ako su tra2bine PL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom prema primatelju leasinga djelomiCno ili u cijelosti osigurane od strane osiguratelja, 
primateij leasinga je sugiasan, da PL moie i smije svoje pravo na traibinu prema primatelju leasinga do visine od strane osiguratelja po tom 
temelju isplatene naknade §tete, bilo prije, bilo u tijeku moiebitnog sudskog postupka. ustupiti tom osiguratelja
16. PLA6ANJA
16.1.S ptimljenim uplatama podmiruju se uvijek najstarije tra2b«ne PL-a iz Ugovora ill u vezi s Ugovorom. U slu6aju kada primateij leasinga ima s 
PL-om viSe zaklju£enih ugovora o leasingu, primateij leasinga je suglasan da PL izvrSenom uplatom mo2e zatvoriti dospjele obveze po svlm 
zakijutenim ugovorima o leasingu uzev§i u obzir datum dospijeva pojedine traibine.
16.2. Sve rate leasinga dospijevaju sukladno otplatnoj tablici kq'a je sastavni dio Ugovora, a iz koje su takoder razvidni i iznosi rata leasinga, njihov 
broj, iznos otkupne rate, kao i njezino dospijeto. Primateij leasinga je obvezan pla6anja izvrSavati sukladno Ugovoru te otplatnoj tablici i bez 
posebnih obavijesti PL-a.
16.3. Kao pravodobno prfmljene smatrat 6e se samo one uplate. koje 6e biti proknjiiene na transakcijskom ra6unu PL-a na dan dospijete, inaCe 
predle2i kaSnjenje.
16.4. Primateij (easinga nije ovIaSten eventual ne traibine koje ima prema PL-u uraCunatl u traibine PL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom.
16.5. PL Je ov1a§ten svaku trafbinu koja mu nastane prijevremenim prestanKom/raskidom ugovora, neovisno o njegovom uzroku, neposredno 
namiriti i iz upladenlh naknada za leasing.
17. ISPUNJENJE UGOVORNIH OBVEZA
Mjesto ispunjenja svih obveza iz Ugovora i u vezi s Ugovorom je mjesto sjediSta PL-a. PL prldrlava pravo odrediti drugo mjesto ispunjer^a obveze 
primatelja leasinga na predaju objekta leasinga.
18. JAMAC PLATAC
Jamci piatci jamtei odgovaraju solidamo kao jamd platci za ispunjenje svih obveza koje je primateij leasinga preuzeo prema PL-u. koje proizlaze 
prema PL-u iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom, sve do njihovog potpunog podmirenja.
19. NAKNADA TRO&KOVA/ZATEZNE KAMATE/OPOMENA
19.1. Primateij leasinga ss PL-u obvezuje nadoknaditi sve troSkove nastale u svrhi
izvansudske (odvjatni^ke i si.) troSkova, troSkove tijela PL-a, troSkove traienja adrose. troSkove naplate tra2bine, troSKove i

Ugo
druStava specijalizirenih

za naptatu tra2bina, troSkove popravaka, troSkove detektiva, troSkove vjedtc^enja, troSkove prijevoza, troSkove postupka, provizije i druge sli&v 
troSkove, koji su PL-u nastali u vezi naplate ugovorwiih traibina. Primateij leasinga 6e snositi i troSkove skladi$tenja, odr2avanja, demontaid

za tu stranu valutu za devize va< 
ispuni nov£anu obvezu nakon d 
traibine podmiruju pladanjem u I

em u kunama prema prodajnom te£a, 
i dan dospijeda, ako primateij leasinj 
u kunama, tada se odnosne novCar

transporta objekta leasinga koji u vezi oduzimanja istoga nastanu u sluCaju neispunjenja ugovomih obveza od strane primatelja leasinga.
19.2. Na sve dospjele nepodmirene traibine prema primatelju leasinga PL-u pristpji pravo obraCunati i naplatiti zakonski odredene zatezne kamate. 
PL-u pristoji pravo primatelju leasinga temsljem naknade za obra£un i obradu nepodmirenih dospjelih traibina, kao i za dostavu podsjetnika i 
opomena zaraCunati i naplatiti iznose od: 5.00 EUR za troSkove podsjetnika te 15,00 EUR za troSkove svake opomene.
20. VALUTA UGOVORAA/ALUTA PLA^ANJA
20.1. Novfiane obveze koje proizlaze iz Ugovora, ako su isle izra2ene u stranoj valuti, ispunjavaju se pla6an}em u kunama prema prodajnom te£aju 

tu stranu valutu za devize va2e6em na dan pladanja kod Raiffeisenbank Austria d.d., Zagreb odnosno na
nakon dana dospijeca Ako su novfiane obveze koje proizlaze iz Ugovora izrafene 

i kunama.
20.2. Ako su nov£ane obveze iz Ugovora izraiene u valuti razlifitoj od valute izrazene u ponudi/rafiunu dobavlja£a objekta leasinga koja je osnov 
pia^anja, odnosno ako do trenutka tspoaike objekta leasinga bude izmijenjena nabavna vrijednost uslijed valutne klauzule ili drugog razloga, PL 
ima pravo, putem ra£una, obra6unati moiebitne te6ajne razlike nastale od trenutka izdavanja zah^eva za zakljuCenje ugovora o financijskom 
leasingu do trenutka pladanja kupoprodajne djene objekta leasinga dobavlja&i (uktjuCujudi i ugovorene pripatke te nacto^adnju objekta leasinga) ill 
na zahtjev primatelja leasinga rekalkulirati ratu leasinga. Nadalje, ako su novfiane obveze koje proizlaze iz Ugovora izraiene u stranoj valuti, 
moiebitne te^ajne razlike mogu se medu strankama obraCunati kako za vrijeme trajanja Ugovora i najkasnije nakon isteka odnosno prestanka 
Ugovora obra^unskim dopisom.
20.3. Ukoliko je valuta Ugovora Kuna ili su pojedine novCane obveze koje proizlaze iz Ugovora izra2ene u kunama, a ista valuta bude zamijenjena 
drugom valutom, novCane obveze 6eses uCinkom od trenutka ukidanja kune konvertirati u odnosu na novu zamjensku valutu prema tefiaju kojide 
na dan ukidanja kune sluibeno viijediti u Republici Hrvatskoj te je primateij leasinga s istlme suglasan. Uvodenje zamjenske valute ne daje pravo 
primatelju leasinga na raskid ili na odustajanje od Ugovora.
21. OCUVANJE VRIJEDNOST1/PRILAGODBA NAKNADE
21.1. Visina ute§6a i rata leasinga podlijefe prilagodbi zbog promjens ili uvcxJenja novih poreza, davanja i pilstojbi, te u slufiaju promjeno proplsa. 
odnosno donoSenja odtuka ili mjera nadleinih tijela, koja neposredno Hi posredno imaju sliCni uCInak, a ako j© ugovorena promjenjiva visina 
kamatne stope i u sluCaju promjene visine referentno Kamatne stope. Pod navedenim uyjetima mo2e biti promijenjan ukupni iznos naknada za 
leasing kao i nominal na Kamatna stopa Ugovora. Visina naknade za leasing je promjenjiva i ako se cijena objekta leasinga (takcxSer I bez 
pripadajudih poreza te drugih davanja) ili ukupna nabavna vrijednost objekta leasinga promijeni prlje fspomke istoga
21.2. Akoje ugovorena promjenjiva visina kamatne stope njezina je promjena zavisna od visine tromjesefine referontne kamatne stope vezane na
odnosnu valutu Ugovora (tromjese£ni EUR!BOR-a za EUR odnosno tromjese£ni ZIBOR za KN) vrijedede na referentni dan odnosno predzadnji 
radni dan kako slijedi: mjeseca oiujka za referentno razdoblje od 01.svibnja do 31.srpnja, mjeseca lipnja za referentno razdoblje od 01.kolovoza 
do 31.listopada, mjeseca rujna za referentno razdoblje od 01.studenog do 31.sijednja, odnosno prosinca za referentno razdoblje od 01.
vetjade do 30. travnja. Prvo uskiadivanje visine kamatne stope s visinom referentne kamatne stope uslijedit 6e za referentno razdoblje Koje slijedi 
referentno razdoblje u kojem je Ugovor zapo5eo ted (tC. 8.2. Opdih uyjeta), osim ako Ugovor zapo£inje ted u zadnjem mjesecu referantnog 
razdoblja, u kojem slu£aju 6e prvo uskladivanje visine kamatne stope uslijediti po istaku referantnog razdoblja koje slijedi referentno razdoblje u 
kojem je Ugovor zapoteo te6i te se do prvog takvog uskladenja visine kamatne stope primjenjuje potetna kamatna stopa uglavijena Ugovorom. 
Svako daijnje uskladivanje visine kamatne stope da se vr^iti tromjese£no.
21.3. Dode liu slu6aju navedenom u 21.1. Opdih ovih uvjeta do poviSenja ukupnog iznosa naknada za leasing za vide od 30%. PL-u i primatelju 
leasinga pristoji pravo raskinuti Ugovor.
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22. RASKID UGOVORA
22.1. PL mo2e u svako doba s trenuta^nim uCinkom jednostrano raskinuti Ugovor pisanom obavije§<iu uputenom sukladno t6. 4.2. ovih Opdh 
uvjeta: ako primatelj leasinga zakasni s pia6anjem dvije uzastopne dospjele rate naknade za leasing, ako so o objektu leasinga ne brine s 
paiinjom dobrog gospodarstvenika, ako postupi suprotno odredbi tfi. 2.6. ovih Opdh uvjeta, ako objekt leasinga ne koristi, odr2ava ili popravija 
sukladno namjeni i ovim Opdm uvjetima, ako PL-u ne omogu6i pregled objekta leasinga u ugovorenom roku, ako primatelj leasinga ne postupi po 
nalogu Hi opomeni PL-a u vezi s ispunjenjem njegove dospjele obveze iz ili u vezi s Ugovorom. a koja nije naprijed navedena u ovoj tofiki Opdlh 
uvjeta, ako primatelj leasinga ili jamac platac ne ispune biio koju od svojih obveza iz t£. 4.1. ovih Opdh uvjeta, ako daju pogreSne ili neistinite 
poidatke o sebi ili svom financijskom ili imovinskom stanju ili drugim okolnostima kojo bi mogle imati u^ecaja na zakJjutenje Mi ispunjenje Ugovora, 
ako pnmatelj leasinga ne postupi sukladno tC. 6.2. i/ili 15.1. i/ili 15.2. ovih Opdh uvjeta, ako se presele u inozemstvo, nadalje cUco se protiv 
primatelia leasinga ili jamca piatca pokrene postupak likvidacije ili ste£ajni postupak, postupak predstefiajne nagodbe ili bilo koji protupak sukladno 
Zakonu o ste£aju potroSa6a, ili ako se protiv phmatelja leasinga ili jamca piatca pokrene ovrSni postupak, odnosno zbog nedostatka imovine takav 
postupak bude obustavljen, ili primatelj leasinga iti jamac platac bude brisan iz sudskog registra po sluibenpj duinosti, ako samo jedan od jamaca 
plataca umre ili prastane postojati, odnosno ako primatelj leasinga svpjim radnjama ili propustima ugrozi pravo viasnifitva Mi druga prava i interese 
Pレa na objektu leasinga ili u vezi s objektom leasinga. kao i ako se po procjeni PL-a promijeni bonitet primatelja leasinga, iii ukoliko racun 
primateija leasinga ili jamca piatca bude blokirante ako pnmatelj leasinga na zah^ev PL-a u odredenom roku ne dostavi tra2ena dodatna sredstva 
osiguranja tra2bina PL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom.
22.2. U slufiaju pripajanja. spajanja, podjele ili drugog razioga primatelja leasinga kao pravne osobe, prava i obveze iz ovog Ugovora preuzima 
njegov pravni slijedruk, uz obvezu dostave potrebnih sredstava osiguranja pla6anja sukladno odluci PL-a. U opisanom slufiaju, PL pridriava pravo 
raskida Ugovora ukoliko po dostavi dokaza i dokumentacije pravnog slijednika, vezano za financijsko i imovlnsko stanje istog. PL procijeni da 
pravni siijednik ne ispunjava uyjete potrebne za odobrenje predmetnog financiranja odnosno da iz istog stanja proizlazi da ne6e Diti sposoban 
ispunjavati obveze primatelja leasinga iz ili u svezi s Ugovorom.
22.3. Trenutkom raskida Ugovora dospijevaju sve traibine PL-a prema prlmatelju leasinga iz Ugovora i u vezi s Ugovorom, pa je po tom temelju PL 
ovIaSten obraiunati i od primatelja leasinga odjednom n叩latltl. takoder i nedospjeti iznos financiranja u visini ostatka glavnice. prema otplatnoj 
tablici u trenutku raskida Ugovora
22.4. Pしu u sluiaju prestanka Ugovora raskidom pristoji takoder pravo na naknadu Stele i zbog nedostizanja uglavtjenog trajar^a Ugovora u visini 
od 3%, u trenutku raskida Ugovora, nedospjelog iznosa financiranja kpji odgovara ostatku glavnice prema otplatnoj tablici u trenutku raskida 
Ugovora.
22.5. Ako je Ugovor raskinut zbog kaSnjenja s plaCanjem naknade za leasing, on ipak ostaje na snazi, ako primatelj leasinga plati duini iznos 
naknade prije nego mu je raskld Ugovora prloptien.
22.6. U sluCaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora, pnmatelj leasinga koji je u sustavu poreza na dodanu vrijednost, ovlaS6uje PL da za 
potrebe odgovarajudeg knjiienja poreza na dodanu vrijednost, odnosno medusobnih traibina i obveza nastalih prijovremenlm 
prestankom/raskidom Ugovora. provede stomo izdanog rafiuna po Ugovoru i o tome pismeno obavijesti primateija leasinga. Primatelj leasinga se 
obvezuje izvrSiti suglasno knji2enje te oyjeriti stomo predmetnog raCuna. Ukoliko isto propusti, primatelj leasinga je obvezan nadoknaditi PL-u 
iznos koji nije mogao povratKi kroz obra£un poreza na dodanu vrijednost.
23. VRACANJE OBJEKTA LEASINGA
23.1. Nakon isteka Ugovora ili u slu^aju raskida Ugovora, primatelj leasinga je obvezan objekt leasinga sa svim pripadnostlma (piimjerice 
kljuCevima, prometnom dozvolom, servisnom knji2icom, uputama za uporabu, drugim ispravama, kao I dodatnom oprsmom Hi nadogradnjom 
objekta leasinga te ostalim pripadnostima) bez odgode vratiti PL-u u neposredni posjed i to u mjestu i u vrijemo koj© odreduje PL. U suprotnom 
Pレu pristoji pravo bez ikakvog daljnjeg preduvjeta jednostranim radnjama oduzeti objekt leasinga i vratiti ga u vlastKi neposredni posjed, za kc^i 
slufiaj se primatelj leasinga odriCe posjedovne zaStite i naknade Stete. Primatelj leasinga je obvezan omoguditi PL-u i od PL-a ovIaStenlm osobama 
nesmetani pristup nekretnini na ili u kojoj se nalazi objekt leasinga iii preko koje je potrebno do6i kako bi se doSlo do objekta leasinga. Nakon 
prestanka Ugovora po biio kojem osnovu, primatelj leasinga viSe nije ovIaSten upotrebljavati/koristiti objekt leasinga. U sluCaju prijevremenog 
prestanka/raskida Ugovora, primatelj leasinga obvezan je dostaviti PL-u. prilikom povrata objekta leasinga koje je motorno vozilo. potvrdu o stanju 
broja6a prijedenih kilometara izdanu od strane ovtaStene staniceza tehnKki pregled vozila, ne stariju od 30 dana od dana povrata objekta leasinga. 
U protivnom PL-u pristoji pravo istu ishoditi na troSak primatelja leasinga. Primatelj leasinga nije obvezan objekt leasinga vratiti sukladno ovoj 
odredbi Opdh uvjeta, ako je prettiodno u cijeiosti postupio sukladno odredbi tC. 26. ovih Opdh uyjeta
23.2. Uaovome strane uglavljuju pauSalni iznos tro§kova oduzimanja objekta leasinga u visini od 5% od ukupne nabavne vrijednosti objekta 
leasinga, all ne manje od 500 EUR za motorna vozila preko 3,5t nosivosti odnosno od 250.- EUR za ostale objekte leasinga, uve^ano za 
pripadajudi porez na dodanu vrijednost.
23.3. Ako primatelj leasinga nakon isteka ili u slu&aju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora ne odstrani vlastite stvari ili opremu sa ili iz objekta 
leasinga, ove postaju vlasniStvo Pしa bez prava primatelja leasinga na nadomjestak ili naknadu
23.4. PL-u pristoji pravo na objektu leasinga na tro§ak primatelja leasinga uspostaviti prija§nje stanje (popravkom Steta iii kvarova, uklanjanjem ili 
odstranjivanjem naknadno ugradenih dijelova, uradaja i oznaka primatelja leasinga, pranjem, fiiStenjem i kemijskim CiSdenjom objekta leasinga i 
dr.). U slu6aju raskida Ugovora PL takoder pridriava pravo zara6unati primatelju leasinga froSkove skladiStenja oi^ekta leasinga.
23.5. U sluCaju kaSnjenja primatelja leasinga s ispunjenjem obveze na vradanje objekta leasinga (tt 23.1. ovih Op6ih uvjeta) PL pridrzava pravo po 
istom temelju obra6unati i naplatiti od primatelja leasinga ugovomu kaznu u visini od 0.3% (nula cijelih tri posto) od nabavne vrijednostl objekta 
leasinga (vrijednost objekta leasinga bez poreza na dodanu vrijednost all s ukljufienim posebnim porezom na motorna vozila, ako se isti 
obraろunava sukladno posebnom propisu) za svaki zapoteti dan zakaSnjenja. KoriStenje ovog prava od strane PL-a nema nikakvog utjecaja na 
ostala prava koja pripadaju PL-u u sluCaju zakaSnjenja primatelja leasinga s povratom objekta leasinga.
24. ZAPISNIK O I8PITIVANJU I PREGLEOU
24.1. Primatelj leasinga je obvezan nakon isteka ili po prijevremenom prestanku/raskidu Ugovora objekt leasinga vratiti PL-u u stanju u kojem su 
sve sastavnice objekta leasinga i opreme te objekt leasinga kao cjelina, potpuni i ispravni kao u trenutku isporuke istog, nadalje u stanju koje je 
sigumo za redovnu uporabu i koje odgovara istroSenosti objekta leasinga uslijed njegove redovite uporabe. U protivnom primatelj leasinga je 
obvezan Pレu nadoknaditi tro§kove i Stetu procijenjenu po sudskom vjeStaku. Primatelj leasinga nije obvezan objekt leasinga vratiti sukladno ovoj 
odredbi Op6ih uvjeta, ako je prethodno u cijeiosti postupio sukladno odredbi It. 26. ovih Opdh uvjeta
24.2. Pri povratu objekta leasinga PL po ovlaStenoj osobi na troSak primatelja leasinga provodi pregled i ispitivanje objekta leasinga te utvrduje 
njsgovo stanje i nedostatke, o Cemu sastavlja zapisnik. Pregled i ispitivanje objekta leasinga provode se utvnJJvanjem vizualnog, tehniCkog. 
funkcionalnog stanja i nedostataka objekta leasinga. starosti objekta leasinga. prijedenih kilometara, opreme i sJ. te sadrie takoder procjenu 
tro$kova uklanjanja oStetenja, kvarova i drugih nedostataka na objektu leasinga. Pregled i ispitivanje objekta leasinga, odnosno ostatka objekta 
leasinga. uklju£ujud i procjenu njegove vrijednosti, provest 6e sudski vjeStak na troSak primatelja leasinga, ako se ono provodi povodom 
prijevremenog prestanka/raskida Ugovora. Sudskog vjeStaka imenuje PL. Primatelju leasinga 6e se dostaviti na znanje zapisnik o provedenom 
pregiedu i ispitivanju objekta leasinga
25. OBRAfiUN^ROCJENA OBJEKTA LEASINGA
25.1 Nakon isteka ili prijevremenog prestanka/raskida Ugovora PL 6e provesti obraるun sukladno otplatnoj tablici, nadalje obraCun svihiz Ugovora 
proizlazedih traibina, o Cemu 6e PL obavijestiti primatelja leasinga obraCunskim dopisom te ga pozvati, da nepodmirene traibine PL a podmiri u 
roku od 7 (sedam) dana od dana izdavanja obraCunskog dopisa odnosno obavijestiti primatelja leasinga u istom roku da 6e mu se izvrSiti povrat 
mogu^eg vi§ka sredstava
25.2 U sluCaju Isteka Ugovora. (osim ukoliko primatelj leasinga ne postupi sukladno t£. 26. ovih Opdih uvjeta) PL je ovIaSten primatelju leasinga 6e 
zaraCunatk

• nopladene obveze po fakturama za leasing rate;
• ostale troSkove §to ukljuCuje: mogude tefiajne razlike, zatezne kamats, tro§kove podsjetnika i opomena, premije osiguranja, pogonske i



druge troSI 
troikoveiz

kove iz tfi.11.1. ovih Opdh uvjeta platone od strane PL-a; mogudu ugovomu kaznu /t6. 23.5. ovih Opdh u^etaA druge 
tC.19. to tC. 23. Opdh uvjeta; kaoi mogute tro$kove iz tC.15.6. i ti.15.8. Opdh uvjeta; mogu6e troSkova dovodenja objekta 

odnosno u stanje u kojem su sve sastavnice objekta leasinga I opreme te objakt leasinga kao Retina, potpuni i 
ispravni kao u trenutku ispoaike istoga teu za promet sigumo stanje odnosno stanje sigumoza redovnu uporabu AC. 23.4. i 24.1. ovfh 
Opdh uvjeta; mogudu ugovomu kaznu A£. 23.5. ovih Optih uyjeta, mo2ebitne troikove oduzlmanja objekta leasinga iz t£. 23.2. Opdh 
uy)eta;

• naknadu za piatene troSkove iz tC. 15.5.1-15.5.5. Opdh uvjeta, ako su iste toCke Opdh uvjeta ugovorene.
Od tako zarafiunate traibine PL-a oduzima se prodajni utriak za objekt leasinga ukoliko je »ti prodan odnosno nabavna vrijednost objekta leasing 
iz novog ugovora o leasingu ukoliko je sti dan u novi leasing ugovor, odnosno ukoliko je objekt leasinga zadrlan ili je dan u najam, tada vrijednost 
objekta leasinga sukladno zapisniku o ispitivanju i pregledu objekta leasinga nt. 24 ovih Opdih uyjota. Tako utvnfenu razliku primatelj leasing je 
duian podmiritl, osim ukolilco se ostvari pozttivna razlika. tada 6e PL postupiti sukladno t5. 25.1. ovih Op6ih uvjeta i izvrSiti povrat moguteg vi§ka 
sredstava.

25.3. U slu£aju piijovrsmenog prastanka/raskida ugovora (osim u slu£aju potpune Stote i krade tS. 25.4. ovih Opdih uvjeta) PL je ovIaSten 
primatelju leasinga zara£unati

• neplatene obveze po fakturama za leasing rate;
• nedospjeli iznos financiranja koji odgovara ostatku glavnice prema otplatnpj tablici u trenutku raskida ugovora i iznos otkupne rate;
• naknadu State zbog nedostizanja ugiavljenog trajanja Ugovora iz t6.22.4. Opdih uvjeta;
• iznos PDV-a u sluSaju ne izdavanja potvrde stomo ra&ma;
• ostale troSkove Sto uklju^uje: mogude te^ajne razlike, zatezne Kamate, troikove podsjetnika i opomena, premije osiguranja, pogonske i

druge troSkove iz t6.11.1. ovih Opdih uvjeta platene od strane PL-a; mogudu ugovomu kaznu /tC. 23.5. ovih Optih uvjeta/; druge 
troSkove iz tfi.19. te t£. 23. Op6ih uvjeta; kao i mogute troSkove iz tfi.15.6. i tC. 15.8. Op6ih uvjeta; mogu6e troSkove dovodenja objekta 
leasinga u prijaSnje, odnosno u stanje u kojem su sve sastavnice objekta leasinga i opreme te objekt leasinga kao Melina, potpuni i 
ispravni Kao u trenutku isporuke istoga te u za promet sigumo stanje odnosno stanje sigumoza redovnu uporabu AC. 23.4.124.1. ovih 
Opdh uvjeta: tro§ak proqene viijednosti objekta leasinga iz 1¢. 24.2. Opdh uvjeta te mofebitne troSkove oduamanja objekta leasinga 
iz t6.23.2 Opdh uyjeta;

• naknadu za placene troSkove iz t£.15.5.1-15.5.5. Opdh uvjeta, ako su iste to&ke Opdh uvjeta ugovorene.
Od tako zara£unate traibine PL-a oduzima prodajni utr2akza objekt leasinga ukoliko je isti prodan odnosno nabavna vrijednost objekta leasinga 
iz novog ugovora o leasingu ukoliko je isti dan u novi leasing ugovor, odnosno ukoliko je objekt leasinga zadrian iti je dan u najam, tada vrijednost 
objekta leasinga sukladno zapisniku o ispitivanju i pregledu objekta leasinga Itt. 24 ovih C^)6ih uvjeta. Tako utvnlenu razliku primatelj leasinga je 
duian podmiriti, osim ukoliko se ostvari pozitivna razlika, tada 6e PL postupiti sukladno tfi. 25.1. ovih Opdh uy}eta i izvrSiti povrat moguteg viSka 
sredstava.
25.4. U sluCaju prijevremenog prestanka/raskida ugovora Ugovora zbog potpune itota ili krade objekta leasinga PL je ovIaSten primatelju 
leasinga zara£unati

• neptatene obveze po fakturama za leasing rate;
• nedospjeli iznos flnanciranja kpji odgovara ostatku glavnice prema otplatnoi tablici u trenutku raskida ugovora i iznos otkupne rate;
• iznos PDV-a u slufiaju ne izdavanja potvrde stomo rafiuna;
• ostale troSkove 6to ukljuCuje: moguiia tsCajne razlike. zatezne kamate, tro&kove podsjetnika i opomena, premije osiguranja, pogonske I

druge troSkove iz 11.1. ovih Opdih uvjeta p<a6ene od strane PL-a; mogudu ugovomu kaznu za slufiaj U sluCaju kaSnjer^a primatdja 
leasinga s ispunjenjem obveze na vra6anje objekta leasinga u slu6aju potpune Steta/t6. 23.5. ovih Op6ih uvjeta/; druge troSkove iztt. 
19. Opdh uvjeta, moguto troSkove iz tC.15.6. i tC.15.8. Opeih uvjeta; trotek proqene vrijednosti ostatka objekta leasing u sluCaju 
potpune State iz tC. 24.2. Opdh uvjeta ts moiebitne troSkove oduzimanja objekta leasinga u slufiaju potpune State iz tt. 23.2. Opdih 
uvjeta：

• naknadu za platens troSkove iz t6.15.5.1-15.5.5. Op6ih uvjeta, ako su iste toCke Opdih uvjeta ugovorene.
Od tako izra6unate traibine oduzima se zbro] iznosa PL-u isplatone osigumine od strane osiguratelja i, ako ostatci objekta leasinga pripadaju PL u 
(osim u siuCaju kra^e objekta leasinga), prodajne cljene ostatka objekta leasinga. Tako utvrttonu raztiku primatelj leasinga je du2an podmiiitl, osim 
ukoliko se ostvari pozitivna razlika, tada 6e PL postupiti sukladno tfi. 25.1. ovih Opdh uvjeta i izvrftiti povrat mogudeg viftka sredstava
25.5. Traibine PL a navedene u obraCunu kod isteka ili prijevremenog prestanka/raskida Ugovora /tC. 25.1. do 25.4./ predstavljaju on® traibine, 
koje su Pし u u trenutku njegovog sastava poznate. Pし pridriava pravo naknadno zara&inatl primatelju leasinga traibine kqje bi PL u postale 
poznate poslije njegovog sastavljanja (primjerice: pladene ugovome kazne, poraz na cestovna motoma vozila, regres od strane PL a ispladene 
naknade Stete, kazne, globe, troSkove odr2avan]a objekta leasinga. popravaka, HRT pristojbe i sL).
25.6. U slu^aju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora PL «5e primatelju leasinga dostaviti obra&inski dopis najkasnije u roku od 12 (dvanaest) 
mjeseci od dana zaprimanja zapisnika o pregledu i ispitivanju objekta leasinga iz tC. 24.2. ovih Opdih uvjeta. ako je objekt leasinga vraden u 
neposredan posjed PL a, a ako objekt leasinga nije vraden obra6unski dopis 6e se dostaviti najkasnije u roku od 12 (dvanaest) mjesed, od dana 
prijevremenog prestanka/raskida Ugovora, uklju£uju6i i prijevremoni prestanak/raskid Ugovora usiijed nastanka potpune itete Hi krade objekta 
leasinga
25.7. Ako primatelj leasinga zatraii prijcvramanu otplatu nedospjelog iznosa finandranja PL 6e primatelju leasinga dostaviti obrafiunskl dopis 
najkasnije u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana primitka uplate potraiivanog iznosa, pod daljnjim uyjetom da je primatelj leasinga podmirio sve 
obra&unate tralbine. U slu^aju prijevremene otplate ugovora, PL je ovla§ten primatelju leasinga zara^unati;

• nepladene obveze po fakturama za leasing rate;
• nedospjeli iznos flnanciranja koji odgovara ostatku glavnice prema otplatnoj tablici u trenuftu raskida ugovora i iznos otkupne rate;
• naknadu Stete zbog nedostizanja ugiavljenog trajanja Ugovora iz tC. 22.4. Opdh uvjeta：

• ostale troSkove §to ukljufiuje: mogude tefiajne razlike, zatezne kamate, troSkove podsjetnika i opomena, premije osiguranja, pogonske I
druge troSkove iz tC. 11.1. ovih Opdh uvjeta piatene od strane PL-a; druge troSkove iz tfi.19. Op6ih uvjeta; kao i mogute troSkove iz 
tC.15.8. itC. 15.8. Opdh uvjeta;

• naknadu za placene troSkove iz t£.15.5.1-15.5.5. Opdh uvjeta, ako su iste tofike Opdh uvjeta ugovorene.
26. MOGU6NOST KUPNJE OBJEKTA LEASINGA
26.1 Pod uyjetom da je prethodno u cjelinl i u roku podmirio svs tra2bine PL a iz Ugovora i u vezl s Ugovorom primatelju leasinga nakon
isteka Ugovora prlstpjl pravo, unutar roka od pat dana po isteku Ugovora kupiti od PL a objekt leasinga za iznos otkupne rate/tfi.1.11./ pri tomu 
pla6anje otkupne rate dospijeva u istom roku. Ako primatelj leasinga u navedenom roku plati PL u otkupnu ratu iako u tom trenutku joS nisu 
podmirene sve traibine PL a Iz Ugovora i u vezi 3 Ugovorom. to 6e se sukladno odredbi te. 16.1. ovih Opdh uvjeta taKva upiata koiistiti za 
podmirenje najstarije nepodmirene tra2bine PL a proma primatelju leasinga te se takva upiata ne6e smatrati pla6anjem otkupne rate. Cak ni ako je 
to primatelj leasinga u vezi s tom uplatom izrICito naznafiio.
26.2 Ne iskoristi li primatelj leasinga ovo pravo iz tC. 26.1. ovih Op6'h uvjeta unutar naznafienog roka, smatrat 6e se da ne namjerava kupiti 
objekt leasinga, pa PL u pristoji pravo prodati objekt leasinga tretoj osobi po svom izboru.
26.3 Ako bi primatelj leasinga iznos otkupne rate /tC.1.11./ £ak i po poztvu PL a, platio i pr^e isteka Ugovora, takva kupoprodaja 6e imati ufinak 
najranije s tranutkom isteka Ugovora
26.4 Sve rizike i troSkove u vezi s prodajom ukljuCuju6i pripadajudi porez na promet i porezna dodanu vrijednost snosii plada kupac.
27. SRED3TVA OSIGURANJA
27.1 PL-u pristoji pravo od primatalja leasinga, kao prsduv)et za Isporuku objekta leasinga, zahtijevati Jamstvo jamca piatca u smislu va28689 
Zakona o obveznim odnosima te povrh toga od primatelja leasinga/jamca piatca i sljededa sredstva osiguranja: izjava o zapljeni po pristanku 

i zadiduinika, zaduinice, bjanko zaduinice izdane sukladno odredbama va2e6eg OvrSnog zakona i si., sadriaju prihvatljivom PL-u.

PFRH-OOa/FI
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Obrazoc bjanku zaduznice - sfrunica I

BJANKO ZADUZNFCA

Do(1)- - - - 10 °00,00- - - - kn(.slovima:_ _ _ _ _ _ _ _ _ DESETTISUCA_ _ _ _ _ _ _ _ k_

=ゴ2) TVr，ka ⑴ sknidena tvrtk^na/.iv/imc i prczime-

BLUE SUN ALIAS J.D.O.O. P e'

Sjcdiste/mjestoi adrcsa:10252 KUPINECKI KRAUEVEC, KUPINECkI KRAIJEVFX FRANJE 38 

OIB:73736154486 ’ '

dajesuglasnost

da se radi naplatc iraXhine u iznosu od (3) _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ (slovima:

Sa -n0m kamalom na taj iznos koja lece od (4) do d;ma i>;pi：„P ^ od ^"，〇

ZaP，ijene SVi raeuni kod banaka te da se novcana srcdstva s ,ih W刪，u skladu s .zjavom S,dr^noT7~

ovoj ispravi, izravno s raCuna isplate vjerov.niku⑶： Tvnka ili skraccna tvrtk；l/nuziv/ime i prezime-

PORSCHE LEASING d.o.o.

Sjedistc/mjcsto i adresa: Zagreb, Velimira ^korpika 21 OIB 90275854576

prlSv^ じ—
^ 咏— 7油,nicu s naknadno upisanim iznosom trazbine , podadma o vjerovniku Fmanciiskoi
^ra'jnjem，ekstU： Af nc*Ja) s uCincima d_ve sudskog rjesenja o ovrsi, doslavlja vjerovnik u izvomikiTizravno 

preporucenom poltanskom posiljkom s povralnicom neposrednom dostavom >Ii preko javnoga bili^nika'
6〇11〇〇^ bで，2油職7叩1…e se 的2bma po racunu i prenosi se na vjerovnika po proteku roka od 

Na ovo. hnntn H ，仙 Agenciji，ako Agencija u ton, roku ne znprimi drukeiju odluku suda.
vierovnitn '，! U dodaで01 >sprava,na uz nju, istodobno kad , duinik iii naknadno, obvezu prema

nomkVn!Vn0ie S'?JaraVa iZ °Vf bjank° Zadu2nice Prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen niegov 
P°tpiS n^dru-e osobe, koje u tom slucaju stjedu prava kojaje po toj ispravi imao vjerovnik.. . . . . . .

Droni^n O 0-ebjanli° 23£，11^ 1 d°datnih isPrava uz nJu vjerovnik moze po svom izboru zahtijevali na nacin 
propisan Ovrsn.m zakonom, od Agendje naplatu svoje trazbine od duznika ih jamaca plataca, il. i od du?.nika i 
janiaca plalaca.--•-----•------——-—     ••••
Vjerovmk moze od Agencije zahujevad da mu vrau ovu bjanko 7.aduznicu ako njegova irazbina nii7u didosti 

TZ'^en Aka ^ 呼 Af "叩.ア_ na toj bjanko ^duznici iznos troskova, kan.ata i glavnice koji je
obaliieTmi^ Jh "TT "叫? * 圓irio SVOju tra^binu prema ovoj bjanko zaduXnici Agencija L 
obavijesmio tome duznika 山 jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati_ _ _ _ _ _ _ _ J

ovrha 触-こ;"
==1°二'1iStim，tJeU P°gle,dU SVOjeS akoパカ⑽nik naknadno upisao iznos ira—Tko;

；e p Jtこ二：=二， kada > P伽 de- ^djavnog bHje論a

ばば jama?P!ataC ie suSlasan 1 Pnstajeda mu javni b^jeznik, nakon 二：

2 -一職】叫—(»Narodne noVine«

Mje^to i datum izdavanja(6):

* 广江-^upisau do 5.000.00 kn. do10 000.00 kn. do 50.000.00 do 100.000.00 kn, do 500.000.00 kn ili do I靡〇〇〇 〇〇 h 

, atC m°SU tCe，的れ咏〜必⑽ izdavanja ovc zadu2nice
mo/，nlSoナジニか'"d 血1に—kc — 3卿—仰 vjerovnik., pod心 pod 5肩ぬ popunit, CuZnik prieodon, .davanja ovc ^duinic



Jamac platac：. . .

Obrazac bjtmku zoduinice - siranica 2.

Tvitka ill skraccna ivrtka/naziv/imc i prezime: MAKKO GKEGORA^

SjcdiStc/mjcsio/adrcsa:10252 KUPINECki KRAUEVEC, KUPINECK! KRAUEVEC. FRANJE 38 

018:57996330319 -

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplaic trazbinc vjcrovnika iz pvc bjanko zadu?jiicc zaplijene 
novfiana srcdstva s tih raiuna, u skladu s mojom i?javom sactrSanom u ( 
isplate vjerovniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Mjcsto i datum izdavanja: y •の/づ^0
Jamac platac:. . . . . . . . . . . . . . .

Fvnka ili skradena tvnka/naxiv/inK i prczimc:.

Sjcdistc/mjesio/adrcsa:_ _ _ _

01B:

DAJE SUGLASNOST

i moji ra&ini kod banaka te da sc 
y bjanko zadu^nici, izravno s raCuna

moji raduni kod banaka te da seda sc radi naplate traibinc vjerovnika iz ovc bjanko zadu^nice zapiijene sv …、，尸…一… 
novcana sredstva s tih raCuna, u skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj bjanko zaduXnici, izravno s raCuna

Mjcsto i datum izdavanj<i

Jamac platac:- - - - - - - - - - - - - - -

Tvitka ili skraccna tvrlka/naziv/imc i prczimcし

Sjedi§te/mjcsto/adrcsa:_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

OIB:_ _

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate uaXbinc vjcrovnika iz ovc bjanko xadu?jiice zapiijene svi 
novCana sredstva s tih raCuna, u skladu s mojom izjavom sadrXanom u ovoj

vjcrovnilcu.■■■■■•••■着■■■冊■■暴■翁«■■■■•■

Potpis jamca plaice:

moji racum kod banaka tc da se 
bjanko zadu^mci, izravno s ra£una

Mjcsib i .datum izdavpnja:
* •、•ノ • •

Napomene:
Svc podatkc na ovoj stranici popunjava jamac platac

Potpis jamca plaica:



2.
s

REPUBLIKA HRVATSKA 
VrSitelj duinosti javnog biljeinika 

Ivan Juric
Zagreb，Savska cesta 56

Obrazac bjanko zaduznict - strcniica 3.

sc
ma

se
ma

sc
na

Poslovni broj: OV-6155/2020

Ja, vr§itelj duznosu javnog biljeinika Ivan Juric, Zagreb, Savska cesta 56, potvraujem da su stranke:

blue sun alias j.d.o.o,, MBS 080945236, OIB 73736154486, Kupine^ki Kraljevec (Grad Zagreb), 
FRANJE 38, zastupano po direktom MARKO GREGORA§, OIB 57996330319, KUPINECKI 

KRALJEVEC, FRANJE 38, 5iju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 
105556246 PU Zagrebacka, ovla§tenje za zastupanje utvrdeno jc; uvidom u sudski registar 
elektroniCkim putem na danasnji dan, kao duznik,

MARKO GREGORAS, OIB 57996330319, KUPINECKI KRALJEVEC, FRANJE 38, ciju sam 

istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br.105556246 PU ZagrebaCka, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: BJANKO ZADU^NICA NA IZNOS DO10.000,00 

potvrdu.
na

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiljeiniCkim ispravama, a po svom sadriaju propisima o sadriaju ovr§nog 

javnobiljeiniikog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu profiitao te ih upozorio da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovrsnog javnobiljeznidkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz 
toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji. /^\

Javnobiljeinidka nagrada zaradunata po 6\. 7. Pravilnika o nagradama i naknadi troskova javnih 
biljeznika u ovrsnom postupku u iznosu od 100,00 kn uvecana za PDV^u iznosu od 25,00 kn.

Zagreb, 22.09.2020.(dvadesetdrugi rujan dvijetisucedvadesete

く-



Obrazac bjcmko zaduviice - slranica 4.



O^razac bjanku zoduviice - siranico I

B.FANKO zaduznica

DO⑴- - - - 1 議0,00- - - - k.i(slovimii:_ _ _ _ _ _ _ _ _ DESETTISUCA_ _ _ _ _ kuna)

BLUE SUN AUASmao. ，h 如— I—inic , prczime:

，〇252 KUP1NECK，KRALJEVEC' KUP腿ひ1 ^AUEVBC. FRANJE3S

DAJE suglasnost
da SC r^di napUC，ra?bmC U od (3) _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ kn(s,ovim,：

kamatommuajiznckoja^cod^)_ _ _ _ _ _ _ _do dana isph.e po s.opi od
,-aphjcnc sv, njcgov, racuni kod banaka ,c d. se novc.na sred,«va s tih rac^una. u 伽uTi一m ま_ u

p^E^is^rrp,a,c 一4以5):—』一，⑽—me:
Sjcdistc/mjcsio i adrcs;.： Zagreb, Velimira Skorpika 21—OIB 90275854576

- -p^etra^napor^nui

口：M 恤c二：:；::JZ:= ===；：=:=

破 ヨ^^obav.esth, o du?ika .li jamca pla'ca i ::::二:▽ロニ加—匕 Ag—a &

—4;:=: ^ 〇3 S£ -ha P— du^nika Hi

ssョョ：
Mjcsto i datum izdaviinja(6):

i aaiumi upisuju sc samo brcykomUpi'UJC SC br°Jkom j *lovima. OSIali brojc
mjcs.au .ckMun.jc po.rebno popuni.i crtama. osim ako sc na|aze UnUlar reecnicc' ダ.....-

PMc l^7 7 T°U'eC，najran；JC-°ddana —anja we Mdu2nite ^•〇〇
mo2e naknadno i vjeri^Unjava u仙k. P°da^ P«J 3 pop—a vjerovnik. a poda.kc pod 5 moie popuniti duinik prigodom udavanja ove ^duinicc.;



Jaroac plaluc:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tvrtka ili skraccna jvnk.Vnaziv/imc i prczimc: MAKKO GREGORaS 

SjcdiStc/mjcsto/adrcsn: 10252 KUPJNECKI KRAUEVEC. KUPINECkJ KRAUEVEC, FJ

018:57996330319

DAJE SUGLASNOST

da，radi napJate trazbine vjerovnika b. ovc bjanko zadu/jiicc zaplijcna 
novcana srcdstva s lib racuna, u skladu s mojom isyavoin sadr^anom u 
isplate vjerovniku.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

svi moji raCuni kod banaka tc da sc 
ovoj bjanko zadu?.nici, izravno s raiuna

琴為i ▲冷か々夕

Jamac platac:. . . . . . . . . .

rvnka ili skra^cnn ivnka/na^iv/imc i \ 

SjcdiSic/mjc$io/ad rcsa:

01B:

Obrazac bjanko zoduznice - stranica 2.

IANJE 3S

da sc radi naplate iraXbine vjerovnika iz ove bjanko zadu^nicc 7-aplijenc 
novCana srcdstva s tih ra£unay u skladu s mojom izjavom sadr^anojn u

bvi moji raCuni kod banaka re da se 
ovoj bjanko zadu?Jiici, izravno s racuna

Mjesio i datum izdavnnjn: Poipis jamcn plaica:

...
Fvnka ili skraccna tvrika/naziv/imc i prezimc:

SjcdiSic/micsio/adresa:

OIB:

‘ DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate na?.bine vjerovnika iz ove bjanko zaduチjiice zaplijenc s> 
novCana srcdstva s tih racuna, u skladu s mojorn i/javom sadrXanom u ov

i moji raduni kod banaka tc da sc 
oj bjanko zadu7jiici> bjavno s racuna

Mjcsto i datum izdavanja:

Napomcnc:

Sve podaike na oyoj siramci popunjava jamac platac

Poipis jamca platca:

V

^
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f Obrazac bjonkv zaduznice - stranico 3.

REPUBLIKA HRVATSKA 
Vrsitelj duznosti javnog biljefnika 

Ivan Juric
Zagreb, Savska cesta 56

Poslovni broj: OV-6156/2020

Ja, vrSitelj duznosti javnog bilje乏nika Ivan June, Zagreb, Savska cesta 56, potvrdujem da su stranke:

blue sun alias j.d.o.o., MBS 080945236, OIB 73736154486, Kupinecki Kraljevec (Grad Zagreb), 
FRANJE 38, zastupano po direktoru MARKO GREGORA§, OIB 57996330319, KUPINECKI 

KRALJEVEC, FRANJE 38, ciju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 
105556246 PU Zagrebacka, ov!a§tenje za zastupanje utvrdeno je ^uvidom u sudski registar 

elektronickim putem na dana§nji dan, kao duznik,

MARKO GREGORaS, OIB 57996330319, KUPINECKI KRALJEVEC, FRANJE 38, Ciju sam 

istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br.105556246 PU Zagrebaika, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: BJANKO ZADU之NICA NA IZNOS DO10.000,00 

potvrdu.
na

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiljeiniikim ispravama, a po svom sadriaju propisima o sadrfaju ovrSnog 

javnobiljeiniCkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu proiitao te ih upozorio da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovr^nog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz 
toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunata po cl. 7. Pravilnika o nagraqama i naknadi tro§kova javnih 
biljeznika u ovrSnom postupku u iznosu od 100,00 kn uvecana za PDV u iznosu od 25,00 kn.

Zagreb, 22.09.2020.(dvadesetdrugi rujan dvijetisucedvade
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Obrazac bjanko Kuluznice - stranica

BJANKOZADUZNICA

Do(1)_ _ _ _ 100.000,00_ _ _ _kn(slovima:_ _ _ _ _ _ _ _ _ STOTISUCA_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ kuna)

I)u?-nik:《2) Tvnkii ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:

BLUE SUN ALIAS J.D.O.O.

Sjediste/mjesto i adresa:10252 KUPJNECKI KRAUEVEC, KUPINECKI KRALJEVEC, FRANJE 38 

OIB: 73736154486

DAJESUGLASNOST

da sc radi naplatc Ira/hinc u i7.nosu od (3) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  kn (slovima:

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - kuna)
sa zateznom kamatom na t;ij iznos koja tete od (4)_ _ _ _ _ _ _ _ do dana isplale po stopi od_ _  _

zaplijene svi njegovi racuni kod banaka te da se novcana sredstva s tih raCuna, u skladu s izjavom sadr?iinom u 

ovoj ispravi, izravno s raduna isplate vjerovniku(5): Tvnka ili skracena tvrtka/na7.iv/imc i prezime:

PORSCHE LEASING d.o.o.
Sjedisle/mjesto i adresa: Zagreb, Velimira ^korpika 21_ _ OIB 90275854576

Ova isprava izdaje se u jednom primjerku i ima ucinak rjesenja o ovrsi kojim se zapljenjuje Lrazbina po racunu i

prenosi na ovrhovoditelja.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ovu bjanko zaduznicu s naknadno upisanim iznosom trazbine i podacima o vjerovniku Financijskoj agenciji (u 
daljnjem tekstu: Agencija) s ucincima dostave sudskog rjesenja o ovrsi, dostavija vjerovnik u izvorniku izravno, 
preporufienom postanskom posiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnoga biljeznika. 
Dostavom ove bjanko zaduzmce zapljenjuje se trazbina po racunu i prenosi se na vjerovnika po proteku roka od 
60 dana od dana kada je isprava dostavljena Agenciji, ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukeiju odluku suda. 
Na ovoj bjanko zaduznici ili u dodatnim ispravama uz nju, istodobno kad i duznik ili naknadno, obvezu prema 
vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojslvu jamaca plataca, i to davanjem pisane izjave koja je po svojem
sadrzaju i obliku isia s izjavom duzmka.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik nioze svoja prava iz ove bjanko zadu乏nice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov
potpis na druge osobe, koje u tom siu£aju stjecu prava koja je po toj ispravi imao vjerovnik.. . . . . . . . . . .

Na temelju ove bjanko zaduznice i dodatnih isprava uz nju vjerovnik moze po svom izboru zahiijevati na nacin 
propisan Ovrsnim zakonom, od Agencije naplatu svoje trazbine od duznika ili jamaca plataca, ili i od duznika i
jamaca plaiaca.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —

Vjerovnik moze od Agencije zahtijevati da mu vrali ovu bjanko zaduznicu ako njegova trazbina niie u cijelosti 
namirena. U tom ce sluCaju Agencija naznaCiti na toj bjanko zaduznici iznos troskova, kamata i glavnice koji je 
napladen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju trazbinu prema ovoj bjanko zaduznici Agencija ce
obavijesuti n tome auznika ill jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.. . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Ova bjanko xadu^nica ima svojstvo ovrsne isprave na temelju koje se mo?x iraziti ovrha protiv duxnika ili

jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Ova bjanko zaduznica istinita je u pogledu svojeg sadriaja ako je vjerovnik naknadno upisao iznos trazbine koji 
je manji ili jednak onome za koji mu je duznik dao suglasnost u trenutku kada je potvrdena kod javnog biljeznika
(e podatke o vjerovniku.-. . . . ---. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
DuzniK odnosno janiac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvornik ove 
bjanko zaduznice sukladno odredbi filanka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljeznistvu (»Narodne novine« 
78/93., 29/94” 162/98” 16/07., 75/09., 120/16.).

Mjesto i datum izdavanja<6)： Potpi^fti^ilca-一〆〆^. ^ \_ _  角
Napomcnc:レ naく iraibinc upisujc sc brojkom i xlovima. Ostali brojcvi i datumi upisuju sc samo brojkom. B^dcno imc\ scnevA^u.

mjcsia u tckstu nijc poirebno popunili criama. osim ako sc nalazc unufar rcccnicc C/ \ 私^ じ〆〆*•
1 Moic se upisaii: do 5.000.00 kn, do10 000.00 kn. do 50.000,00 kn. do 100.000.00 kn. do 500.000.00 kn ili do 1.000 0^J.OQ U 

Zateznc kamacc mogu leti najranijc od dana izdavanja ovc zaduznice
Pot^lkc JxxH，2 i 6 popunjava duznik. podatke pod 3. popunjava vjerovnik. a podatke pod 5 moze popuniu duznik prigodom izdavanja ove ^adu2nicc. j 
moze naknadno i vjerovnik



Jamac platac:. . . . . . . . . . . . . . . . .

Tvnka ili skraccna tvnka/naziv/imc i prezime: MARKO GK£GOKA§

Obrazac bjanko zoduinice — stranica 2.

OIB: 57996330319

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tra?.bine vjerovnika i： ove bjanko zaduinice zaplijcne svi moji raCuni kod banaka te danovCana srcdstva s tih rafuna, u skladu s mojom bjavom sadr^anom ovoj bjanko zadu?jiici, izravno s ratunaisplate vjcrovniku.—

^^jcsip v^aiur&jzdav.-^n:

Jamac piatac;

"1 vrtKa ili skradcna ivrtka/naziv/iine i

SjcdiSic/mjcsJo/adrcsa:.

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplale trazbine vj< iz ove bjanko zadu^nice zaplijcnevjerovi 
una, u

ji ra£uni kod banaka te da
srcdstva s s mqjom izjavom sadr^anom u ovoj bjanko zadu?.nici, izxavno s raiunaisplate vjerovniku.—•

Mjcsto i datum izdavanja:
Poipisjamca platca:

Jamac platac:

Tvnka ili skrnccna ivnka/naziv/ime i

Sjcdi5tc/mjcsio/adi

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplale (ra^bine vjerovnika i： ove bjanko zaduJnice zaplijcne svi moji raduni kod banaka te da
srcdstva s tih raCuna, u jom izjavom sadifanom u ovojdu s mojom bjanko zaduチ.nici: izravno s radunaisplate vjerovniku.- -

.datum jj^dgyanja:
Potpis jamca platca.

Napomcnc:.、り,i

Svc podatke na ovoj
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Vr§itelj duznosti javnog biljeznika 

Ivan Juric
Zagreb, Savska cesta 56

Obrazac bjanko zoduznice - stranica 3.

Poslovni broj: OV-6154/2020

Ja, vrSitelj duinosti javnog biljeinika Ivan Juriる，Zagreb, Savska cesta 56, potvrdujem da su stranke:

blue sun alias j.d.o.o., MBS 080945236, OIB 73736154486, Kupinecki Kraljevec (Grad Zagreb), 
FRANJE 38, zastupano po direktoru MARKO GREGORA§, OIB 57996330319, KUPINECKI 

KRALJEVEC, FRANJE 38, ciju sam istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 
105556246 PU Zagrebadka, ovla§tenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar 

elektronickim putem na danasnji dan, kao duznik,

MARKO GREGORAS, OIB 57996330319, KUPINECKI KRALJEVEC, FRANJE 38, eiju sam 

istovjetnost utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 105556246 PU Zagrebadka, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: BJANKO ZADU^NICA NA IZNOS DO100.000,00 KN na 

potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiljelniekim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadriaju ovrsnog 

javnobiljeiniikog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitao te ih upozorio da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovr§nog javnobiljeznickog akta. Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz 

toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobiljefnicka nagrada zaraCunata po Cl. 7. Pravilnika o nagradama i naknadi troskova javnih 
biljeznika u ovr§nom postupku u iznosu od 125,00 kn uvecana za PDy y iznosu od 31,25 kn.

Zagreb, 22.09.2020.(dvadesetdrugi rujan dvijetisucedvadesete) godine-
-"c§itelj du/



Obrazac bjaiiko zadulnice - stranica 4.
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